
Les ressources en sciences de la matière 
 

Ressources pour l'anglais scientifique 

 

 

Les sites utiles et gratuits 
Il existe de nombreuses ressources pour apprendre ou améliorer son anglais. Voici quelques 

exemples non exhaustifs dans le domaine de l’anglais scientifique : 

Unisciel 

Unisciel propose : 

 Lexico, un glossaire de termes scientifiques français/anglais 

 Des vidéos en anglais 

 Les traductions en français de ces vidéos 

Cours en ligne/MOOC 

La plateforme FUN propose des MOOC en anglais. 

On peut y trouver des cycles de cours, en anglais, toutes disciplines confondues. 

À NOTER 
Attention à ne pas rater les dates d’inscriptions, un MOOC n’est pas forcément proposé plusieurs fois – 
il peut s’agir d’une session unique ! 
 

 

Scientific English as a Foreign Language 

Scientific English as a Foreign Language est un document élaboré par deux chercheurs de l’École 

Polytechnique de Lausanne à la fin des années 1990 (dernière mise à jour en 2007), à destination 

plus particulièrement de leurs collègues francophones et germanophones ayant déjà un niveau 

correct d’anglais. 

Les articles décrivent un certain nombre d’erreurs, de faux amis ou d’imprécisions de vocabulaire, 

proposent des conseils d’écriture et sont riches en exemples et en citations puisées dans le 

répertoire de l’humour scientifique ! 

 

Techniques de l’Ingénieur 

Les Techniques de l’Ingénieur proposent un lexique multilingue (français, anglais, allemand et 

espagnol). 

http://lexico.unisciel.fr/
https://www.youtube.com/user/virtualschooluk
https://www.youtube.com/playlist?list=PLWfc4QDrcvkPYd6LGnkBYJ1M2QAW3kbfx
https://www.france-universite-numerique-mooc.fr/cours/#filter/language/en
http://users.wpi.edu/~nab/sci_eng/
http://www.techniques-ingenieur.fr/lexique.html


 

 

Cette ressource est la propriété de l’USPC. 

Elle est placée sous licence libre Creative Commons CC-BY-NC-ND 

(attribution, pas d’utilisation commerciale, pas de modification). 
 

 

GDT 

Le Grand Dictionnaire Terminologique de l’Office Québécois de la Langue Française propose 

principalement la traduction des concepts en anglais. 

À NOTER 
Une recherche par domaine est possible. 

 

Les structures de formation de l’USPC 
Les universités disposent généralement de services spécialisés dans l’apprentissage accompagné 

ou autonome de langues, inscrites ou non dans les cursus de l’établissement. 

Ces structures proposent notamment des ateliers, des cours de conservation, des cours à l’année 

pour préparer les certifications (TOEIC, TOEFL, Cambridge Certificate) et des équipements pour 

l’auto-apprentissage. 

 

Université Paris Descartes : la Maison des Langues 

La Maisons des Langues est accessible aux membres de Paris Descartes, mais également aux 

établissements membres de l’USPC. Elle propose : 

 des sessions à destination des doctorants dans le cadre du Centre de Formation des 

Doctorants à l’insertion professionnelle (rédaction d’articles scientifiques et communication 

en anglais). 

 divers séminaires et cours dans le cadre de certains cursus de Paris Descartes (de la 

licence au doctorat). 

 un service payant de relecture d’articles, et d’aide à la préparation de conférences en 

langues étrangères. 

 une formation à distance en autoformation : Rosetta Stone 

 

Université Paris Diderot : le Centre de ressources en langues 

Le Centre de ressources en langues propose : 

 des liens vers des ressources en ligne pour apprendre les langues et s’entraîner aux 

certifications. 

 des postes informatiques avec accès à des logiciels d’apprentissage en ligne de langues. 

 

Université Paris 13 : l’Espace langues 

L’Espace Langues produit et alimente un site de ressources en ligne gratuites en langues, 

commentées par l’équipe. 

 

https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/2.0/fr/
http://www.granddictionnaire.com/
http://www.parisdescartes.fr/INTERNATIONAL/La-Maison-des-Langues
http://www.crl.univ-paris-diderot.fr/doku.php
http://ressources-langues.weebly.com/

